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frum prudential motives, lest his known connection with Tyundale should
prove injurious to the undertaking. In favour of this view, which ix accepted
by wost modern writers, is the fact that in the official record of the appre-
hensiom of Rogers he is deseribed as ¢ John Rogers, alivs Matthew.” It is
pussible, huwever, that the name is a real one, and belongs to sume patron
through whose aid the work was undertaken. Neither view is free from -
calty.  If Matthew and Rogers were different wen, it is singular that atl
knowledge of Matthew should so soon have been lost, and that in less than
twenty years the nae should have been supposed to be a mere wlivs, 1f bat
one person is signified, it is somewhat strange that both uames should oeoar
in the documents prefixed to the Bible.  On any supposition the statew ut
on the title-page is innceurate.

Let us now exsaniite the transiation itself. The New Testument need not
detuin us long, for with very slight and occasional exceptions it is a repro-
duction of Tyndale's versionn. . Where Tyndale’s second and  third editions
differ, Matthew svems usually to auree with the third, that of 1535,  In the
Old Testament the case is not so clear. It swill be remembered that in 1537,
there existed in print the following versions of the Old Testument, or parts
of the Old Testament : Tyndale’s Pentateuch (1551, 1534), Jonah (1531), and
“ Epistles” from the Old Testianent and Apoergpha (1534), and Coverdale’s
Old Testament and Apocrypha. I we compare the trauslations before us
with cach of these we meet with the following resnlts:—

(1) The translation of Pentateuch is certainly Tyudale's.  The changes
iutroducerd are very slight, hardly exeater perhaps than the vaviations hetween
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the two cditions published by Tyisdale himself.

(2) An example of Tyndale’s ** Epistles” from the Ol Testament has been
*already given, and has alse been compared with Coverdale’s version, It is
therefore only necessary to say that Matthew’s Bible and Coverdale's are bere
perfectly in accord.

() In the books from Ezra to Malachi, not excluding the Book of Jonah,
*and in the Apocryplil books (with ene exception, which will be refared to

afterwards), Matthew's Bible is alinost identieal with Coverdales.  In 100
¢ verses tuken at random from various hooks within these limits, the diftercuce
in text between the two versions does not amount to cight words in a thou-
sand. * * ¥

4) Weo have now examined all the bioks of the Old Testament exeept nine
—Jeshus to 2 Chronicles. Here we should naturally expect that Matthew’s
Bible wonlil give Coverdale’s translation, as the vnly English translation then
extaut.  The mest cursory examivation will show that” this is aof the case.
Tiis part of Matthew’s Dible therefore is wew. Who then is the translator ?
The statems nts of our anthorities ave contheting, . Foxe useribes nearly the
whoie of Matthew's Bible to Tyndale aned Coverdale, Rogers being the trans.
- Jater of soe Apoeryphal books and the  corrector to the prine”  Bishop

Bale (writing abunie 1543) speaks of Rogers as teaslating the whole Bible.
making use of Tyndale's version. Suother writer, quaoted by Lewis, tellsus
. that wo the end of the Books of Chronicles the trauslation is Tyudales 3 and

from thenee to the end of Apoerypha, Coverdale’s 1 amd that the whole New
Testument is Tyndale’s. There can be no doult that the Last of these state-
s is alnest Heeradly true, and that Tyndale beft behind him i meaeseript
aversion of the bucks fra T ochua to Chrondcles, which was first given 1o
e werld by Rogers in Mattinw’s Bible. We know that Tyudale eontinued
t Inhour on the O Testmnent for wenths, i not for yoars, after the con-
viction of his Pentateuch ; and we can poiut to 1o one wore likely than
Leczers to be eatrasted with the results of his labours, 1t is also clear that,
if these hooks had been translated by Pyndale, the general principle on which
Roers acted would lead him tosulopt this version in preference to Coverdale's,
If we exmuine the translation itself, it lends evidence on the svage side. * % #

The effest of such evidenee as thix, the acomnulation of winnte coineid-
ences hetween Tyndale's acknowledyed work and the work which tradition
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